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IBEICKUN CTIABUCT XVII B.
IOXAH IT'ABPUSJIb CITAPBEH®EJIb/]

B craTbe paccMaTpUBAIOTCA [IEATEIbHOCTD U TPYAbI OFHOTO 13 TIePBBIX MIBEICKUX CTaBU-
croB koHna XVII 8. Oxaua la6puans Cnapsengenbaa (1655-1727) B KOHTEKCTE POCCUIICKO-
IIBeNCKUX oTHOIIeHMI 1680-X romos.

I0.I. CnapBendenbs ObUI NPUPOKAEHHBIM ITYTELIECTBEHHUKOM J KOJ/UIEKI[IOHEPOM
KHUT 1 pyKomuceil. VIHTepec K pycCKOMY A3BIKY U PYCCKON KYIbType MOSBUJICS y HETO BO
BpeMs IyTemecTBMs B MOCKBY, KOIla OH KaK IPU/IBOPHBII KaMep-IOHKep IIPUHSAT y4acTue
B 6O/IBIIION IIBELCKOI FUIUIOMATIYeCKOl Muccuu Bo rnase ¢ Konpagom IOnnenuepHoit, Ha-
mpasieHHoit B Poccuio B ¢eBpane 1684 r. pisa parudukanmyu AByX MUPHBIX JOTOBOPOB.
OH omucan nyTemecTsue B Poccuio u TpexieTHee npebbiBanue B Mockse o ¢eBpans 1687 .
B CBOeM JHEBHIKe, XpaHsAmmemcs B JocynapcTBennom apxuse IlIBeryn, HayqHOE M3aHME KO-
TOpPOro OBIIO MOArOTOBIEHO MPOodeccopoM YIICanbCKOTO yHMBepcutera Yitoi bupreropp,
CIIELIMA/IICTOM B 00/1aCTH CIaBSHCKOI (pUIIONIOTNY ¥ MUCTOPUM, ¥ OITyO/InKoBaHo B 2002 .

I0.I. CriapBeHdenby 61 U3BECTEH MPeCTaBUTENAM YYEHOTO COOOIIecTBa CBOETO Bpe-
MeHn, npexpe Bcero Tordpuny Bunbrenbmy JIeit6HNMIY, ¢ KOTOPBIM OH HAXOLWUICS B IIOCTO-
SIHHOJI [IepeIyCKe ITOYTH HeCATD JIeT, KaK KPYIIHBII CIeLMaINCT B 00/IACTH C/IaBSHCKUX SI3bI-
KOB, 0CO6eHHO pycckoro. OHY 3HA/INM €ro IIABHBIM 00pPasoM KaK COCTABUTE/sI OOIBIIOTO
CTIaBAHO-JIATMHCKOTO coBapsA Lexicon Slavonicum, OfHOTO 13 caMbIX KPYITHBIX C/IaBAHCKNX
cloBapeli TOro BpeMeHM, OPUTMHAT KOTOPOrO XPaHUTCA B 6ubMMoTeke YIICalbCKOTO yHU-
BepcuteTa. HaydHoe u3paHMe 3TOrO C/IOBapsi TaKke ObUIO MOATOTOBIEHO MPOgeccopoM
Ynnoit bupreropn u BbIIo B YyeTbIpex ToMax B 1987-1992 rr.

KiroueBble cmoBa: IBeficKast CTABUCTUKA, TeKCUKOTpadsL.

E.M. Chekalina

JOHAN GABRIEL SPARWENFELD,
A 17" CENTURY SWEDISH SLAVICIST

The article discusses the activity and works of Johan Gabriel Sparwenfeld (1655-1727),
one of the first Swedish Slavicists at the end of the 17" century, in the context of Swedish-
Russian relations in the 1680s. J.G. Sparwenfeld was a natural-born traveller and a collector of
books and manuscripts. He became interested in the Russian language and culture during
a journey to Moscow, when he took part, as a hoffjunker, in a large Swedish diplomatic
embassy headed by Conrad Gyllenstierna and sent to Russia in February of 1684 to ratify two
peace treaties. He described the journey to Russia and the three-year stay in Moscow until
February of 1687 in his travel diary, preserved at the Swedish National Archives, a scientific
publication of which was prepared by Ulla Birgegard, professor of Slavonic philology and
history at Uppsala University, and published in 2002.
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J.G. Sparwenfeld was known to the learned community of his time, first and foremost to
Gottfried Wilhelm Leibniz, his permanent pen friend for almost ten years, as a great expert on
Slavonic languages, especially on Russian. They knew him, first of all, as the compiler of the
extensive Slavonic-Latin dictionary, the Lexicon Slavonicum, one of the most comprehensive
Slavonic dictionaries of that time, preserved in the original at Uppsala University Library.
A scientific publication of this dictionary was also prepared by Ulla Birgegéard and published
in four volumes in 1987-1992.

Keywords: Slavonic studies in Sweden, lexicography.

IOxan Tab6pmane Cnapsendennbn (1655-1727) ponuncs B ceMbe BOEHHOTO
IOxana Tabpuenbccona CrapBeHenb/ia, MOTYyYNBIIETO [BOPSHCKMIT TUTY 32
HpefaHHyIo CITyXO0Y, 11 ero )KeHbl KpyucTuHbI YTT/IbI, IPOUCXOAMBILIEI U3 3HATHO-
IO JBOPAHCKOTO pofia. B BospacTe cemu eT pofuTenyt OTIPAaBUIN €T0 YIUTbCS
B YIICaiy, I7ie OH IIpOBe/I TPMHAALATD JIeT: CHaYa/Ia B TMMHA3MMY, 4 IOTOM B YHU-
BepcuTeTe. TaM OH M3y4aj MICTOPUIO VI MHOCTPAHHbIE S3BIKM, IIPOSBUB K 3TOMY
He3aypsiiHbIe CITIOCOOHOCTH; M3BECTHO, YTO OH TOBOPYII 1 ITVCA/T HA YeThIPHA/LIA-
T A3bikax. C 1677 mo 1682 r., myremectBys no Esporme, I0.I. Cnapsendennp
nocetun lommanpanio, @pannuio, Mranuio, Aurmmo n lannio. Tam oH coBepieH-
CTBOBAJI CBOM 3HAHUA MHOCTPAHHBIX A3BIKOB, 3HAKOMWWICS C YI€HBIMU ¥ BINA-
Te/IbHBIMIY JIIOfIbMM, M3y4aJl COKPOBMIIA, XpPaHMBIINECA B OMOIMOTeKax 1 apXm-
BaX, probpeTtan KHUru u pykomucu. Ilpodeccop Yicanbckoro yHusepcurera
Ynna buprerops, ocyuiecTBuBIIAA HayJIHbIE M3/JaHNA OCHOBHBIX Tpyfos Croap-
BeHbenba, OOMBIIMHCTBO KOTOPBIX XPaHUTCA B OMOMMOTEKe YIICambCKOTO
YHUBEPCUTETA, IICANA, YTO OH OB II0 CBOEI IpUpofe cobupaTesieM KHUT U Py-
KOIIVICeTl, 3HAHMIA, BIIeYaT/IEHNII ¥ 3HAKOMCTB C Y4eHBIMM CBOero BpemeHn'. CBu-
IeTelIbCTBOM 9TOMY CTajIa NMOCTOSHHASI IEpenyucKa ¢ HeMEeLKNMM yYeHbIM-IIpo-
ceetuteneM I.B. JleriOuuiieM B Teuenme moutu mecsatu et (1695-1704).

B 1684 r. nmpupaBopHblit kamep-toHkep 10.I. CrmapseHdenbs oTpaBuICs
B MOCKBY B cOCTaBe LIBEICKON AUIIOMATNIeCcKOl Muccum Bo rnase ¢ Konpa-
moMm lOmrenmiepHoit g patudukaumuy ABYX MUPHBIX jgorosopos llIBenyn
¢ Poccueit. Bo Bpems TpexnerHero npe6piBanns B Poccun 10.I. Criapsendennp
BeJl JHEeBHIK, KOTOPBIII XpaHUTcA B locynapcTBeHHoM apxuse llIBeny; B HeM
OH HOZIpOOHO ONMCHIBAJI CBOY BIIEYAT/IEHN O Iy TemecTsuu B Poccuto 1 0 Mock-
Be TOTO BpeMeHM. bobIas 9acTh JHEBHMKA HAIMCaHa I0-LIBEJCKI, UMEIOTCSA
TaK)XXe 3HAYNMTe/IbHbIe BKpAIUIeHNA Ha (PPaHIY3CKOM sA3BbIKe, HECKOIBKO CTpa-
HUI] TEKCTA HAIIMICAHO IT0-UTA/IbHCKY U HECKO/IBKO IIPEIOXKEHNI IT0-MCIIaHCK.
Hayunoe nspanne guesHnka CrapseHgenbia ¢ TOApOOHBIM UCTOPUKO-CTPAHO-
Be[YeCKMM KOMMEHTAPVEM U MTePeBOJOM Ha aHIIMITCKUIT SI3bIK OBUIO MOATOTOB-
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neHo u ony6onukosaHo B IlIBeryn B 2002 1. Yot Bupreropa®. Takum o6pasom,
IyTeBble 3aMeTKM 1 HAOIOeHMsI MOJIONOTO IIBEACKOTO NMPUABOPHOTO CTAIN
Ba)XHBIM MCTOPMYECKUM CBUAETENIBCTBOM TOTO, KaKOJ Bupienach Poccust KoHIja
XVII B. NOC/TaHHMKY €€ CEBEPHOTO COCefa.

JBafguaTh mecToro anpesna 1684 r. B ecTb 4aCOB yTpa, HAXOAACH B IBEHa IIIa-
TV BepPCTax OT POCCUIICKOIN CTONMMUIBI Ha peke XuMmKe, CriapBeHdenpy BliepBbIe
yBUIeT BN KOJOKO/MBbHIO VIBaHa Bemmkoro — Slitztornet af Mouscov ‘[IBop-
1OByI0 OamHI0O MOCKBBI?, @ B [IBEHA/I[aTh YacOB JHs MIBEJICKOE IOCOIbCTBO
B COIIPOBOXK/IEHNY IIOYETHOTO 9CKOPTa Bbe3xKajlo B MockBy yepes TBepckylo cro-
6oy n 3emstHoit Ban'. Tak Ha4a/moCh TpexeTHee IpeObIBaHNMe HIBEICKOTO M-
IJIOMaTa 1 MyTellleCTBEHHMKA B poccuiickoit ctomuue. lllectoro mMast cocrosinach
odunmaabHas ayAMeHINs MIBEJCKOTO IMOCOMbCTBA B IpaHoBuTOI mamare Moc-
KOBckoro Kpemsisi, rie OHO 6BUIO IIPEACTaB/IEHO HECOBEPLICHHOMETHNUM LApsIM
I[Terpy u VBaHy, CHABIIMM Ilepef; MHOCTPAHHBIMY IIOCTAHHMKAMM B 3HAaK YBaXke-
HMA manky MoroMaxa — sijna skinnfodhers méssor med korset och demanterna
pa ‘cBOM IMOIONTBIE MEXOM IIAIIKYU C KPeCTOM M OpM/UIMaHTaMu .

B poccwmiickoit cromuie CriapBeHdernby ITyOOKO 3aMHTepecoBacs n3yde-
HIIeM C/IaBSTHCKOI KY/IBTYPbI 1 IIMCbMEHHOCTY 1 0OPATHIICS K IIBEACKOMY KOPO-
mo Kapmy XI ¢ mpocp60it pa3pemmTb eMy ocTaTbcsi B MOCKBe IocIe oTbesfia
IIBEICKOI JUITIOMATU4eCKOl MMICCUY, YTOOBI CEPbe3HO 3aHATHCS M3ydYeHVEeM
PYCCKOTO M I[epKOBHOC/IABSIHCKOTO SI3BIKOB; BCKOpPE OH IIONYYM/I pa3pelieHye
U MaTepUajIbHYIO MOAAEP>KKY KOPOJIA U IpaBUTENbCTBA. B AHBape 1685 I. 1o co-
BeTy Haua/bHMKa [Toconbekoro mpukasa KHa3s Bacunns Bacunbesuda [onmigsr-
Ha CrapBeHdernb Hayan 6paTh ypoku pycckoro ssbika y Craxes: VIBaHOBUYA
Toz3amoBCKOro, OIBCKOTO ABOPSIHMHA 113 BubHbI, cyxuBizero B IToconbckom
IpUKase MepeBOUMKOM C JIATBIHM U TTO/IbcKoro. O6 aTOM coob1jaeTcst B JHEB-
HMKOBBIX 3aIMCSX, JATPOBAHHbBIX HA4a/IOM sSTHBapsI:

dh 9 talte iag mz Knes W.W. och aduerteradhe honom att iag effter hans
befaldning har sokt och funit een sprakmistare Stackei polak possolski pricas
perevouik, han gaf mig handen uhr sldden dér iag motte honom pa gatan, och
badh mig komma till honom med translatoren, dhet iag och gjorde dh. 10 bittida
om morgonen®. ‘9-ro roBopus s ¢ KHsA3eM B.B. 1 coobuima emy, 4TO 110 €ro 1o-
BeJICHVIO 51 VICKaJI ¥ HallleJI IIpeTofiaBaTess si3bika Craxesi, MOJISKA, IIePeBOfYM-
Ka [Toconmbckoro npukasa, OH IOfa MHE PYKY M3 CaHeil, KOTZia s1 BCTPETHUII €T0
Ha y/IuIle, ¥ MOIPOCUI MeHs IPUATU K HEMY C EPEBOAUMKOM, UTO 51 U CHeTall
10-ro paHO YTpOM.

Yepes HECKONIBKO JiHET B JHEBHMKeE MOSIB/IsIETCS HOBAsI 3aIlNCh O HAaJasle 3a-
HATUIL PYCCKUM SI3BIKOM:
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dh. 15 begynte iag medh Stachej iwanowitz een polsk translator att studera
dhet ryska spraket efter bojarens befaldning’. “15-ro nauan s co Craxeem VBaHo-
BIYeM, ITOIbCKMM IIePEBOTYMKOM, M3Y4YaTh PYCCKUIL A3BIK IO IOBEICHNIO 605-
puHa. OFHMM U3 OCHOBHBIX Y4eOHUKOB PYCCKOTO SA3bIKa cTana mis CrapBeH-
¢enbpa «Ipammaruka» Memetnst CMOTPUIIKOTO, KOTOPYI0 OH B KadecTBe
yIpaXXHeHMs I TPEHUPOBKM TIepeBeT Ha JTaThIHb.

B nueBHuKOBBIX 3anmcax I0.I. CnapBendenbia MOXHO HalITH KOPOTKUE 3a-
PUCOBKM MOCKOBCKOTO OBITA ¥ PYCCKOII IIPMPOJbI — HEOOBIKHOBEHHO KPacUBOI
6epesoBoit pouyt Marian bousk ‘Mappyna poia), IBeTy1Iel pXK1t 1 IOCIIeBLIeN
3eM/IAHUKM JEBATOrO MIOHA, IIePBBIX 3aMOPO3KOB BTOPOTO CEHTAOPS, IepBOro
CHera JIBEHAJL[ATOTO HOAODs, MepBOTO BECEHHETO JOXKAA U Hadyajla BeCeHHeI
PacITy TUIIBI IBA/ILIATh CEIbMOTO MapTa.

YOVMBUTENbHBIM IS LIBEJCKOTO MyTeIIeCTBEHHNKA ObLI CTAPUHHBIN PyC-
CKmii 06bIyail IpasgHOBaTb HacTymleHne HoBoro roga mepBoro ceHrs0Ops.
Tpupnaroro aBrycrta 1684 r. B ero JHeBHUKe IIOSAB/IAETCS 3alUCh 00 9TOM CO-
ObITHN:

Nu dndas dhet ryska ahret och begynes dhet 7193 &hret eftter werrldens
skapelse som dhe rakna. Den 1: dr nyahrsdagen hir i landet, och fijras med stor
solennitet, saledhes, Alla férndhme herrar kldda sig prichtigt, och komma till
hofwa, s och warda alla tyska officerare kalladhe om morgonen bittida®. ‘Bor
VI 3aKaH4YMBAETCA PYCCKMII TOJ U HauMHaeTcA 7193 I. OT cOTBOpeHMA MUpa, Kak
OHM CUMTAIOT. 1-TO B 9TOJT CTpaHe JleHb HacTymleHuss HoBoro roga, KoTopblit
IPasgHYIOT ¢ OOJIBILIOI TOPKECTBEHHOCTDIO, @ IMEHHO: BCe 3HATHBIE TOCIIOfA
HapAJTHO OfIeBAIOTCA U MPUOBIBAIOT KO IBOPY, a TAK)XKe IPUI/IALIAIOTCA BCe He-
Menkre oduiepsl pao yrpoM. IlogpobHo omuceiBaercs u TopxecTBo Ha Co-
6opHoi1 omanu B seHb Hosoro ropa:

Och sa komma bagge tzarana barhufda, och latha bara méssan och dhe langa
sceptrerna med dh stora smaragden pa dnden, hwilka rétter kunna kallas langa
kapper af silfr, och stijga sedan 3 trappsteeg op i detta rummet, hwarest dhe
(altijdh) mast blijfwa staendes pa sijna fotter pa 2 roda atlask tyende, som ligga
a golwet pa turkeske tapeter hwarest dhe forlijda gudz tiensten, som sker under
bar himmel af Patriarken hwars lilla tabouret mz violett tyende star pa een lijten
thron af 3 steg hog rétt 4 kantijg pa wénstra handen wed tzararnas och uénda sig
alla ifran tzararnas rum, och i oster emoth Kyrkan. <...> Och nér Patriarken sielf
ur biblen négot lijtet lasit, steg Patriarcken och tzarerna neder pa platzen och da
gaf han dhem wellsignelse och nydrsénskningen, med alle dhe andelige, sedan
han lijtet tillférende hade doppat korset med hwilket han och offta welsignelsen
utdehladhe i wattnet, som han helga skulle kring heela rijket hwilket stod pa ett
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bord i en stor f6rgylt kalk. Sedan Patriarken tzarerna hade 6nskat nyttars 6nskan
satte dhe sig inn igen pd sijna 2 tabouretter. Da ginge alle bojarerna till och
onskade samaledes och ddr med gaf dhem Patriarken 3 korsningar och sa blef
dhet alt’. ‘VI BoT BxopAT 06a maps ¢ 0OHa>)KeHHBIMI TOIOBAMI, A 32 HYMI HECYT
IIATKY U CKUIIETP C OOJIBIINM U3YMPYOM HaBepXY, KOTOPBIII IIpaBujIbHee ObIIO
OBl Ha3BaTh CepeOPSHBIM IIOCOXOM, 1 TOAHMMAIOTCSI [IOTOM OHY Ha TPY CTYIIEHN
Ha TO MeCTO, Ijie OHU (BCe BpeMs) JO/DKHBI CTOSTh Ha HOTaX Ha ABYX KPacHbBIX
aT/IACHBIX IIOKPBIBA/IaX, KOTOPbIE pacCcTeeHbl Ha IOy Ha TYPeLKMX KOBpax, I7ie
IIPOXOJUT LiepKOBHasl CTy>0a, KOTOPYIO MPOBOAUT IIOJ OTKPHITBIM He6OM IIa-
TpUApX, Ubsl MaJieHbKasi CKaMeeuKa, HaAKpbITas (PIOTEeTOBOI TKAHbIO, CTOUT Ha
MajIeHbKOM 4YeTBIPEXYTO/IbHOM TPOHE BBICOTON B TPY CTYIEHMU IIO JIEBYIO PYKY
OT Iiapei, 1 Bce OOpalljeHbl OT TOTO MeCTa, Ifie HaXOMATCS Ljapy, Ha BOCTOK
K IIepKBH <...> V] Korjja marpuapx caM Ipo4nTan HeMHOTo 13 bubmum, o u apu
COIIIM Ha IUIOWIA/b, ¥ OH Jia/l UM OJIar0C/IoBeHMe 1 IPOU3HeC HOBOTOfHee T0-
KeJlaHMe, KaK U BCce TYXOBHbIE JINIIA, TIOCTIe TOTO KaK OH HECKOJIbKO paHee OKy-
HYJI KPecT, KOM OH 4acTO 6/1arOC/IOBIISAT, B BOLY, KOTOPYIO OH Oy/eT OCBAILIATD
BO BCel CTPaHe U KOTOPas CTOs/Ia B OOJIBIION T030/I0YEHHOI LIePKOBHOI Jallle.
ITocrte TOro Kak marpuapx MOXKeyal LapsiM XOPOIIEro HOBOTO TOfja, OHY CHOBA
cenu Ha cBou MecTa. Torga mopxopuan Bce 60sipe U XKeJIaau TOTO e CaMoro,
¥l IaTpUapX KPeCTIU UX TPYDKABL, U HA 9TOM BCe 3aKOHUYM/IOCH.

B 3ammcu ot mectoro stHBapsi 1685 T. Tak ke MOAPOOHO paccKa3biBaeTcs 00
ocBsiieHny Boppl Ha Kpeujenne:

War jag <...> att bese helgandet af watnet som denna dag alla ahr plagar skee
af Patriarchen, pd Moscowsca reca, i tzarens och sa manga 1000 menniscors
nirwarelse, med lisande och siungande och bilders procession. och ndgra
regementer strelitzer runt om kringh platzen pa ijsen: och 100 fanor nést om
kring dh platzen som med rodt Kldde war afdehlt 1. een 4drat. Sedan dér inneuthi
een oval. Och mittuthi een tribuna oppehallen af 4 stolpar, uthi hwilkens
meddelpunct war hugget hahl i ijsen och trappewijs alt neder till wattnet, och star
dér uthi een Kittel, och stijger patriarchen neder och ligger ett Cors i wattnet,
fore och effter siunges och lises. Sedan hoffolket stolnicker, spalniker. Och sa tzar
Iwan till fots ledder af 2, ty tzar Petr. War det ey, och for och effter honom
Boyarerna'. ‘JloBeoch MHe ObITb Ha OCBSIEHUN BOJAbI, KOTOPOE B 3TOT J€Hb
Ka>KJIbIil TOJl COBEpILIAeTCs maTprapxoM Ha MockBe-peKe, B IPUCYTCTBUM Lapst
VI TBICSTYM YeTIOBeK, ¢ uTeHreM (Bubmumn), u neHnem, n KpecTHbIM X0oM. V1 ¢ He-
CKOJIbKVMIMU CTPeTeLIKMMY HOJIKaMJ) BOKPYT 9TOTO MeCTa Ha JIBJY: ¥ COTHeIl 3Ha-
MeH BOKPYT 9TOTO MeCTa, KOTOpoe ObIJIO OTHeNIeHO KPacHOi TKaHbI0 B (popMe
KBajipata. A BHYTpu Hee oBaj. V| mocepeayHe oTKpbITast TpUOYHA Ha YeThIpex
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cronbax, B LeHTpe KOTOpOil ObUIa BBIPYO/IeHa HOJbIHbA B BOJE M CTYIEHM
BO JIbY, Belyll[yie BHU3 K BOJie, Ml TaM CTOMT YaH, ¥ IIaTPMAPX CITyCKAeTCA BHU3
VI TIOTPY>KaeT KPeCT B BOAY, a IIepefi TUM IIOIOT U unTaiT 13 bubmm. Ilotom
IPUABOPHbIE CTONBHUKY, CIIaIbHUKN. VI BOT Ijaps VIBaHa BegyT OGHOTO 13 BO-
ux, n60 naps Ilerpa He ObI/10, a TIepel HUM U TIOCIIE HETO 6ospe.

B ¢eBpane 1687 r., mocie ccopbl ¢ HayanbHUKOM [10COMBCKOTO TpUKa3a KHsl-
3eM Bacummem Bacunbesmdem TommubiabiM, CriapBeHenbi ObUT BLIHYKIEH 110
HONUTUYECKUM NIpUYMHaM BepHyTbcs B IlIBennmio. BoT kak mmieT oH B cBoeM
IHEeBHMKe 06 oTbesfie n3 MOCKBBI:

dh 26 Februarij reste iag uhr Moskva sedan iag medh térar taget afskedh af
alla mijna weninnor och wénner som ey mindre lithe sig till hidrtath ga mitt
afresande effter 3 ahrs wenligt omgénge, och wore iblandh mijne béste wenner"'
26 eBpas A Bblexas 13 MOCKBBI, IIOC/IE TOTO KaK CO C/Ie3aMM ITOIPOIIA/ICA CO
CBOMMM HOJPYTaMU 1 APY3bSAMU, KOTOPbIE He MEHbIIIe TOPeBaIM CEPALIEM B CBS-
31 C MOMM OT'be3JJ0M IIOCTIE TPEX JIET IPYKECKOTOo OOIIeH A U OBUIY MOVIMY JTy Y-
myMu gpysbamu. Cpeayt HUX IIBEACKMI JUIUIOMAT Ha3bIBaeT PYCCKUX IpU-
[BOPHBIX; IIPY 3TOM OH IIPMBOAMUT He TONbKO VX IOJHbIE MMEHA, OTYecTBa
v paMyINM, HO ¥ Ha3BaHMA MX JO/DKHOCTe, B OCHOBHOM B JTATMHCKOJ TpaHC-
NUTepaLuy, ¢ PyCCKMMM BKPAIIEHUAMM HAIMCAaHNIT HEKOTOPBIX CJIOB:

Knes Michail Semenovitz Wolkonskoi, Stolnik. Knes Andre Grigorevitz
neswitzskoj. Stolnik. Knes Wasilej demitrovitz Misinkoj Stolnik. Theodor
grigoriewitz 6organoB bogdanow Stolnik. Pettr iwanowitz Naumow, en swéger
ung Kar jacob dolgoruka, /cTpsmnueit/, alexej Pawlowitz Simonow Striapsej, Knes
grigori demitrovitz Myschitzkoi (stridptschei) schiletz >xmmens Samuel
Cuprianovitz Kalitzki schiletz Michael romanovitz Kuschnikov >xunens Andre
Stepanovitz 3umuns xunenrb Knes martian Semenovitz Mischitzkoi >xumens
Afanasij Anppeesnub O6exmemumonb kmer; Wasilei VBanosp Tiutschow
xmrens?. Tlockonbky CriapBeHdenb] yIOMUHACT JODKHOCTU CBOMX HOOPBIX
MOCKOBCKMX [py3eil ¥ 3HAaKOMbIX, Ha C/Iefylollell CTpaHMIe JHEBHUKA OH
IPMBOINT CIIMCOK IIPVMABOPHBIX YMHOB M JO/DKHOCTell Pycckoro rocymapcrsa
C KpaTKMMM KOMMEHTapVAMMY, 0O'bACHAIOIMMY VX PAHT M Ha3Ha4YeHue Iy Ljap-
CKOM JIBOpE.

Ordningen af dignitet och dran hos Ryssarna ar denne" ‘Tlopspok gocTonH-
CTBa ¥ 3HATHOCTHU Y PYCCKUX TAKOB':

Bojarin wedh hafwetd ‘maxommrcs npu gBope’
Krawtskei'* forskarare dh hogste uthan radet
‘Hapes3unK ‘BBICLINIL YMH, He BXOAAIMIL B [lymy’
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Okolnitschei'®
Spalnik’. eller kammarherre ‘unu xkameprep”  Spalniki

Dumni dworanin'’ Stolnik'®
Dumnie diaki® Striaptschej* dworianin Moskovitskij*!
(schiletz “xumens’) SKuenp

B nueBHuke CrapBeHdenba BCTpedaeTcsi MHOTO Ky/IbTYpPHO-cienudunde-
CKMX PYCCKUX C/IOB — HasBaHUII JO/DKHOCTHBIX JIMIL M YYPEX/EHNUI, a TaKKe
TOIOHVMOB ¥ JIMYHBIX MMEH, KOTOpPbIe MO0 HANMCAHbI IIO-PYCCKYU YyKe 3HAKO-
MOVl eMy KUPWUUINIEN, 160 TpaHCIUTepUpPOBaHbI JaTMHNULEN. B HUX Hauum
OTpaKeHMe TPYHHOCTM (POHETUYECKOV MHTEPIpeTaluy ¥ TPaHCIUTEPALUN
PYCCKUX 3BYKOB, B KOTOPBIX IIPOSIB/ISIOTCS (POHOMOIMYECKIE Pas3INIms MeX/Y
PYCCKVM ¥ IIBECKIM SI3bIKaMm>:

1) oTpakeHe MOCKOBCKOTO aKaHbsi B TPAHCIUTEPALMU CIIOBA MOBAPULY
tavarisch, tavarischt, B HammMcaHuyM MHOTOYMCIEHHBIX Ha3BaHUII PYyCCKMx
IepeBeHb, Hampumep: bynmosa/Budoua, 3aBmpmosa, Cobanowa, Povliukowa,
Tscherkisowa, a Tak>ke B pasNIMYHbIX BapMaHTaX HaIMCAHV paMuIny Havaib-
Huka ITocombckoro mpukasa kHsss Bacwmmsa Tommmeina: Galitzin, Gallitzin,
Golittzin, Golitzin, Gholitzin;

2) Hepas/nM4eHye TBEPABIX Y MATKMX COITIACHBIX, HAIIPUMep, B HAIIMCAHUN
XomnoxonHa BMecTO X0/10X0/I(b)Hs MM B HECKO/IBKMX BapMaHTaX TPaHC/IUTEpa-
1y cinoBa Crpsmunii: Strapsi, Strabski, Striapsej, Striaptschej;

3) nepepaua pycckoit porems! [b1], koTopyto CriapBeH(esb]] B OFHOM U3 N -
ceM JIeitOHMITy Ha3bIBa/l CaMbIM TPYHLHBIM [y IPOU3HECEHUsI MHOCTPAHIIAMU
3Bykom: manastir, Wladika, vipisca; visnoj Wolotschok, Byuicuon Bono4yoks;

4) TpaHCIUTEpaUMs C/IOB CO 3BOHKMMM CUOWISHTOM [3] 1 dpuKaTuBHBIM
[x], oTcyTcTByIOIIMMU B LIBEACKOV KOHCOHaHTHON cucteMe: Cumuna [opa,
Cimnaja gora, Simnaia gora — 3uMH:4 ropa; 3epueoso Manactups — Ceprues
MoHacThIpb; Gusman, Cusman, Cusma — KysbMma; 3ero, zelo, Selo — ceno;
Morosow — Moposos; Tortschok, Tormok, Torsok, Torchock, Tortschoc,
Torchoc, Tortschok, Tortzok, Torsock — Topyxok; Tscherkisowa — Yepkuzoso;
Retschestwenskoi — PoxnectBencknii, Roschestwa — PoxpectBo; vuligenia —
ynoxenne; schiletz, tziltzi — ywmen, Xunpiisr;

5) TpaHCIMTepalys C/IOB C IIyXoi U 3BOHKOI addpukaramu [mi] u [u]:
Yaca — Yama, jamgequeske — smiuk, brarosemeckon, Blagoweschenia, blaga
Wesienie, Blagowesctschen — braroseruenue; tscherko — 1epkoBb, Bo3M0OXxHO,
B 9TOM HaIlMICAaHUY HAIIO OTPaXKeHNe TaK Ha3bIBaeMoe [{OKaHbe — IIpPOM3Hece-
HII€e 1, BMECTO 4 B CeBepO-3anajHbIX obmactsax Poccum;
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6) TpaHCIUTepanuA coB ¢ rryxuM [x]: Turon — Tuxown, dyrosckon — [ly-
XOBCKOM, cKUMHMKM — cxuMHNky, Coloppe, golopp — xomom, Ho Xpucroch
Bacxpectp — Xpucroc Bockpece; mpaBuabHOe HalllICaHeE B 3TOM CTydae, Bepo-
ATHO, 00yCc/IoBIeHO TeM, 4To CriapBeH(enby MHOTO pa3 MPUXOAIOCh BUJIETh
€To, B TO BpeMs KaK JIpyTue CJI0Ba OH JIMIIb BOCIIPMHMMAI Ha CIyX;

7) OTpa)keHMe OTTyIIeHNs 3BOHKIX COITIACHBIX Ha KOHIIe cyioBa: [aBpuibods,
Kiof Kues, Gleeph I'ne6;

8) oTpakeHMe OITyLIeHNA 3BOHKIX COITIACHBIX B pe3y/IbTaTe aCCUMIIALINN:
Spasgoi, Spaskoj, Miloslafskoi, Miloslavskoj, Strdpsi, Strabski, Striapsej,
Striaptschej.

B urone 1687 r. 10.I. CrapBendennbyn BosBparuncs B llIBennto ¢ 60mpiioi
KOJUIEKIIMel COOpPaHHBIX UMM 3a TPU TOAA CAABIHCKMX KHUT U PyKOIMcer™.
Bo Bpems mpe6biBanus B MOCKBe Y HETO BO3HMKIIA Mesl CO3[aHMsI OOMBIIOTO
CITaBSIHO-JIATMHCKOTO C/I0Bapst [yisi eBponeiiieB “Lexicon Slavonicum”, u oH
eme B Poccun Hawan cobmparp nekcukorpadudeckuit Marepuan. BepHysuich
B IlIBennio, CriapBeH¢enb NPUCTYIII K OCYI[ECTBICHNIO CBOETO 3aMBIC/IA,
B TeYeHJe MHOIVX JIeT IPOAOo/Kass paboTy HaJ ClIoBapeM, B KOTOPBIil BOIIIO
27 TBIC. CTIOBAPHBIX CTaTell 1 0KO7I0 50 ThIC. CTIOB 13 IIepKOBHOCIABAHCKOTO, PyC-
CKOTO0, YKPaMHCKOT0, 6€I0PyCCKOT0, OTbCKOT0, XOPBATCKOTO, & TAKXKE HECKOJIb-
KO CJIOB 13 YEIICKOTO, IIOCKOJIbKY BCe 3TU A3BIKM OH CUMTAJI AUAIeKTaMM Liep-
KOBHOC/aBssHCKOro. Ilo coBery Jleit6uuiia CrapBeHdenss mpuriacua s
paboThI HafI C7IOBapeM B KaueCTBe aCCUCTEHTA Y IIepPeNmCcYnKa MOIOJOTO C/I0Ba-
Ka 110 uMeHy MaTnac 3ab6aHu, BlafieBIIETO JIATHIHBIO 1 IMEBIIETO XOPOIINII I0-
JepK. B mpaBke pycckoii 4acTy y4acTBOBA/IM BOGHHOIUICHHbIE, B TOM 4MCIIe pycC-
CKMil mocmaHHMK AHppelt fIxoBneBud UYnnakos, apecToBaHHBIN B CTOKronbMe
B cBs13M ¢ HayaioM CeBepHOIT BOIHBI B OKTsA0pe 1700 T., a TaK)Ke ero ceKpeTapb
Anexkceit Vnpnd MaHKMeB, HaNMCaBIINI BO BpeMs NpPeObIBaHUA B LIBEICKOM
IJIeHy ucTopudeckuit Tpyg o Poccun «Appo poccmitckoit ncropum» (1715).

B amperne 1689 r. no nopyuenuto Kapa XI CnapseHenbi BHOBb COBEPIINIT
3aTPaHNYHYI0 MOE3JIKY /I U3y4YeHUSA M NPUOOpPeTEeHMS CBEVICKMX U ETCKUX
IPpeBHOCTeN, KOTOpbIe MOIJIN, 10 MHEHMIO IIBEICKOTO KOPOJIA, XPAaHUTBCS B €B-
porerickux 6ubmmoTeKax U CBUETENbCTBOBATD O BETMKOM UCTOPUYIECKOM IIPO-
oM IIBenyn. B momckax Takux CBUETENbCTB OH MOObIBas faxe B CeBepHOI
Ad¢puxe. Bo Bpems myremectsusa CrapeHdenb Hafesncsa HaiiTu B EBpome
U3fIaTeNsd CBOErO C/I0Baps M IOMYyYUTb BO3MOXKHOCTb HalledaTaTb - Lexicon
Slavonicum”, ogHako peann3oBaTb 3Ty MAEI0 €My TaK U He yAanoch. Bos-
MOXKHOCTDb M3faHuA cnosaps B llIBenyy wim B Apyroil eBpOIENICKON CTpaHe
OCJIOKHSIIaCh TeM, YTO BCSI €r0 CIaBsSHCKas YacTbh ObUIa HAaIVICAaHA KMPUTIIALIEIL.
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JleitbHNI] HEOTHOKPATHO M HACTONYMBO PEKOMEHJOBA TPAHCIUTEPUPOBATD
CTTaBsSIHCKIE C/IOBA IATHHMIIET, ogHako CriapBeHdenby 0511 yOeXKJeHHBIM IPO-
TUBHMKOM 3TOTO, CYNTasdA, YTO TATMHCKaA TPAaHCIUTepalus He MO3BOJAET IIpa-
BIJIBHO IIepefiaThb 3By4YaHMe 1 TpapuKy PycCKOro M PYTUX CIABAHCKUX S3BI-
KOB, a JICIIONb30BaHME COYETaHMII HECKOJIbKMX COINIACHBIX /I Ilepefadn
HEKOTOPBIX (POHEM OCTOXKHSET MOHMMaHNe UX GOHETUIECKIX OCOOEHHOCTEIL.
B 10 Xe BpeMs, KaK CBULETENbCTBYIOT JOKYMEHTHI U3 €r0 apXiBa, KPOMe pyc-
ckoro, CrapBeH(ernb; 0COOEHHO MHTEPECOBANICS MONbCKUM I3BIKOM 1 3aHIU-
MaJICsl COIOCTAB/IEHNeM MOIbCKOM M Pycckoll ¢(oHeTHKN u rpa¢pukn. ITo Mo-
3BOJIMJIO €MY IPEAIOIOKNUTD, YTO CTaBIHCKME A3BIKM ABMAITCA 3HAYUTETbHO
6oree OMM3KMMU, YeM 9TO KaXKeTCsi Ha MepBblil B3rAA®. [To ero MHeHMIO, He
pa3 BbICKa3aHHOMY B IMcbMax JIeiOHMILY, CTTaBsSHCKME SI3BIKM OYeHb OMM3KU
IPYT APYTY, XOTS 9TO MOXKET OBITH He CIMIIKOM 3aMETHO M3-3a PasIn4nii B as-
¢daBuTax u rpaduyeckux cucremax. OH IOJYEPKIUBAL, YTO ITO JOYEPU OFHON
MaTepy — LIepPKOBHOC/IaBAHCKOTO A3BIKA, TaK YTO KaXK/IbIl1, KTO XOPOLIO BIajie-
eT UM, JIETKO ITOHMMAeT U JpyTue CIaBSIHCKMEe «AMaIeKThl»”. B mucpMeHHOM
Hacmeguy CrapBeHdernb/ja COXpaHWIACh PYCCKas MOMUTBA Ha COH IPARYIIUI
C TIOJIbCKOJI TPAHC/IUTEpALMell MeXAy CTpOKaMu*®; HallMCaHHBI IM B OPUTH-
Hajle IJepPKOBHOCTABAHCKUI TEKCT IPUBOAUTCA HIDKE B PYCCKOI TpaHCIUTe-
panmm:

Boske BeUHBIIT 1 [japio BCAKAro cospaHus Boze wiecznyj y caru wsjakaho sozdanija

CIIOIOOMBBIN Ms JaXke 4O Jaca c()podobjwyi mja daze do czasa
4ach celi JOCIETH IPOCTUMMU czas sei dospjeti prostimi

Ipexu, sXKe COTBOPUX BCUIL iIeHb hriechi jaze sotworich wsiy den(?)
TI€7IOM C/IOBOM ¥ TIOMBIIIICHVIEM dietom stowom i pomyfllenijem

Y OTYMCTHU TOCIIOAY CMUPEHHYIO i (otczisti hospodi smirennuyu
LYLIy OT BCAKNA CKBEPHOCTHU dufu ot wsiakija skwernosti
IVIOTH M yXa. ploti i ducha.

Bo Bpems mpe6piBanus B Pume B 1692 1. CiapBeHdenny 6601 npyunsT lamnoii
Vunokentuem XII 1 npenogHec eMy pyKOIMCHYIO KOO M3BECTHOTO B TO BpeMs
JlatnHCKO-caBsaHckoro cnoBaps Enndannsa CraBUHEIKOTO B JOPOTOM Ilepernie-
Te; HAPCTBEHHOE ICHMO ObIIO HAIMCAaHO VMM Ha IIePKOBHOC/IABSIHCKOM f3bIKE
VI JIaTbIHU. B 671arofapHOCTD 3a 9TO OH IOTYYMT KIHOYM OT BatykaHa, BKIHOYast
OMOMMOTEKY M apXVBBI, Yero paHee HUKOTAA He OBbUI YIOCTOEH HU OVH IIpOTe-
CTAHT; OfIHAKO €ro TajiHasA HafieXa Ha npefyoxeHue [lanbl momMoys ¢ usfaHneM
CIaBAHO-TIATMHCKOTO C/IOBAps HE OCYIIeCTBM/IACh. PesynbraToM 3TOl mOe3mKu
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TaKKe CTazma OOJbIIIas KO/UIEKLNS YUeHBIX KHUT U PYKOIMCell, IpHoOpeTeHHbIX
B Pa3HBIX CTPAHAX; CPEY HMX ObIIV M3TaHM HA YEIICKOM, XOPBAaTCKOM M C/IOBEH-
CKOM SI3BIKaX, KOTOpBIe MOI/IV IIPUTOANTHCSA B paboTe Hal CIOBapeM.

B 1695 r. CmapBeH®ernb; COCTaBUI MEMOPAHAYM IIBECKOMY IPaBUTE/Ib-
CTBY, B KOTOPOM ITOAPOOHO U310V IVIAHBI ITO OCYIIECTBIEHNIO CBOETO JIEKCHU-
Korpaguyeckoro npoekra. CroBapb ObUI pacCUUTaH Ha TO, YTOOBI UM MOXHO
OBI/IO IIO/IB30BATHCS CAMOCTOSITEIBHO, C IIOMOIIBIO TPAMMATHKI LIepKOBHO-CIa-
BAHCKOTO A3bIKa M. CMOTPUIIKOTO B IIepeBOfie Ha JTATMHCKUI SA3BbIK, KOTOPBII
6p1 cnenan CrapBeHgenbaoMm eme B MockBe. OH [JO/KeH OBUI COCTOATD 13
ABYX 4YacTeil — JIATMHO-C/IABSIHCKON U C/IaBsIHO-JIATMHCKOI, B 000UX CITydasix
C IepeBOAOM Ha MIBefcKuil. B ToM xe rony CrapBeHdenby 6bIT Ha3HAYEH II0-
MOILHMKOM IiepeMoHMIiMelicTepa npu aBope Kapna XI, a B 1701 . cTan ras-
HBIM IIPUABOPHBIM IIePEeMOHMIIMEIICTEPOM.

Tem BpeMeHeM cyzpba pacropsAnIach TaK, YTO eMy BHOBb JOBENTOCh 06pa-
TUTBCS K PYCCKOMY S3BIKY. TO CIy4nnoch B CTOKro/bMe I0c/e KOHIMHBI KOPO-
ns lIBennn narToro anmpens 1697 r. [IBafnjaTh 4eTBepTOro HOAOPS, B IeHb Tpa-
YPHOI LiepeMOHNH, B CPeTHEBEKOBOI LIepKBY PusigapxonbM, I/ie B yChINaIbHNIIE
IIBEJICKIX MOHAPXOB ObUT ycTaHOBIeH rpob ¢ octankamu Kapma XI, Ciapsen-
(enb IpoM3HeC TOP>)KeCTBEHHYIO HAATPOOHYIO peyb, 3aBEePIINB €€ COUNHEHHON
uM «IInadeBHOI ecHbIO»*. VI peub, u 3aBepluaroas eé amerns-mad Obl Ha-
HVICAHBI ITO-PYCCKY B JIATMHCKO TPAHCKPUIIIVM C OOPOI Ha MOIbCKYI0 opdo-
rpaduto. TexcT «IInaueBHOI MeCHM» IPUBOANUTCS 3[eCh B PYCCKOI TPaHC/IUTe-
paumnu, Kotopas 6suIa cenana Yoit bupreropn®:

VIM >xe BOCTOYHOE COJHIIE CUAETD,
CnaBsiHe, CIBIMINTE, YTO BO3BHIAETD
[mach ommawimpeb U3b CEBEPHBIS CTPAHBI,
SIxo xopornb npecraBucsa M30paHHBIIL.
Tope HaMB CBECKUMD, SIKO COTPBIINXOMD
W HemocnyuHbv 60roBy OBIXOM.

I[Tapge BBHed KOOpOABTENEIt, CTABBI,

VIM >xe BBHYAHHDIA ObIllIa HAMD I71aBBI,
I'n’s MHOMY KOpOMIO ThiM UBETIU?

B pymn egyunoi Mormuau nocnbtu?

Bb% c’6maroyecTrieMd cBsi3aHa KpBIOCTH?
C BenukopyuineMdb O bHIEe KPOTOCTD?

C Bo3gepXaHNeMd YMCTOTA, MUIOCTD

V ¢moboTpyauemMd NpaByia, IPEeMyLPOCTbIO
Bce cuxb BemmuecTBO Bce COBEPIIEHHO.
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Bse Benuky Kapony cobcTBeHHO

Hein's B’ceneHHeit HempaBsya BnagbeTs,

U xpucrnaHcka mo60Bb OCKyAbeTb

JI71s1 TOTO MUPCKUM LJapu pBIfaiiTe,
MupoTtBopuTensa Mupa IIakainre,

I>xe pepxaBy B'BONHE ITpuUHMMAIITe

I Bo mpecnaBHOM Mupb e CKOHYAIIe.

BbI Taxyke MUPD U IIOKOJI BO3TIOOUTE,
Muponory6HuK Bcu pa3opure,

IT51a EBpomna cre3sl IponuBaeTs,

Mups 6e3b Kapomyca K10 eif mofaers?
Kro cBrororckum® OyzeTd yrhumrenn?
Ympe 60 xpabpblit Bparb I00ennTens,

Otb ero pyku Bparu no6srouua,

VM 1poTMBUTHCA HE BO3MOTOIIA.

Hpy3u, He nIaKaiiTe, AKD U3LBIUCA
Hamrero cepaua pana. M asucsa

C xopeHe cnaBHaro UBETH HepasTIBHHDII,
HpaBop®b ke oTueckux® 06pa3p ¢’ BepIIEHHBII.
Kapomns gBenapiaroit Bo Mmag(?)xs nb1bxp
My>kecTBO KasyeTb JaBHOXb. OTD IbTeXD
EcTb pasnyunmblit pa3yMoMDb THIOMD,
Benukonymmuems, cl1aBoro, JE10MB,

Bcexb mobpoxbrerneit 0TIeCKD, PEBHUTEND
V1 HepaBHUTeNIeHD OBIHBIMD KOPMUTEIIb.
Hait boxxe Kapony gonro noxxuru,
EpvHOZyNIHO eMy HaM CITY>KUTMH.

B 1712 r. 10.I. CnapBeHdenby ocTaBua cnyXOy Ipu ABOpe U YAAIUICA
B ceMeliHyIo ycanp0y OOynyHz Hefaneko oT roposa Becrepoc, B 100 knmomer-
pax K 3amagy ot CrokronpMa. TaM OH [J0 KOHIIA >KM3HU 3aHUMAJICA YTEHNEM
y4YeHBIX KHUT U nepeBopamu. Haunnuas ¢ 1705 r. CnapBendernbp cran mnepepa-
BaTb IIBEJCKNM OMOIMOTEKaM COKPOBMIIA, XPAHUBIINECS B €0 IMYHOM coOpa-
HuM. bospiasg 4acTh ero caBAHCKON KOJ/UIEKIMM OblIa nepemgaHa uM B 1721-
1722 rr. B fap alma mater — 6161moTeke YIICa/lbCKOTO YHUBEPCUTETA; HEKOTOPbIe
KHUTYU U3 9TOr0 coOpaHus mepenan B ropofckyio 6ubmoreky Becrepoca ero
BHYK B 1774 1. Tax Hac/efue ofHOTO U3 MepBbIX HIBeACKMUX craBucToB XVII B.
Oaropjapsi MHOTOJIETHEl HOJBIDKHIYECKON pabore mpodeccopa YIcaabcKoro
yHUBepcuTeTa Yusl bupreropn B konne XX BeKa CTajIo JOCTOSHMEM COBPEMEH-
HBIX ICTOPUKOB U A3bIKOBEIOB.
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2 1bid. S. 230-232.
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' [IpupgBopHLIL 4nH Pycckoro rocyfapcTBa, OTBETCTBEHHDIN 32 CTOIBHMKOB, I10-
JAIOIIMX €y U HAIIUTKY, TOT, KTO «PYIIUT» (peXeT) 3a CTONIOM >KapKoe, IIMPOTH.

!5 [IpuABOPHBIIT YMH U JO/DKHOCTD B PycckoM rocymapcrse XIII — navama XVIII B;
¢ cepepynbl XVI B. BTOpoit moce 60sipuHa [yMHbI 4uH BosApCcKOil [yMbl; OKONbHUYME
BO3IJIABJIANM IIPUKA3bl, IIOJIKM, HA3HAYA/VICD B IUTUIOMATIYECKI€ MUCCHUIL.

16 TIpunBopHbIil unH B Pycckom rocynapcrse B XV-XVII BB., HaX0guIcs B TORYMHe-
HUY Y TIOCTETIbHIYETO, CIIA/IbHUKI Je)XYPWU/IN B KOMHATe TOCyHapsl, pa3feBai 1 OfeBa-
T ero.

17 lymMHBbI unH B PycckoM rocymapcte B XVI-XVII BB.; fyMHble IBOpsIHE AB/IA-
JIUCH TPETHYIM IO «9eCTI» Pa3psioM (IMHOM), IOCTIe 6OSP U OKONbHIYNX; IPUHMUMAN
y4acTye B 3acefjlaHnAX bospckoil fyMbl, pyKOBOAV/IN IIPUKa3aMy, a TAK)Ke Ha3HAYa/IMCh
BOEBOJIAMU B TOPOJIA.

'8 [Io/>KHOCTHOE JIUIIO IIPY ABOPE PYCCKUX KHsA3el U Ljapeif; IUIIO B 9TON TOMKHO-
CTM, XpaHMBIIIEe TOCYAPCTBEHHYIO I1€YaTh.

¥ B Pycckom rocymapctse B XVI-XVII BB. HMSLINIT TyMHBIl YMH; COCTABIIANN
U TIPaBWJIN TIPOEKTBI pelleHniT bospckoil [yMBbl U IapCKUX YKa30B, Befa /IO PON3-
BOJICTBOM.

2 YyH mmu SO/DKHOCTb TOCYAAapCTBEHHOro caysaitero B Poccun 8 XVI-XVIII BB,
IOBOPLIOBBIIL C/TyTa; IPUABOPHBIN YMH, CJIELYIOLINI HIDKE 32 CTOJIbHUKOM.

2 YyH CIy>KUIBIX MIOfIel, CyIiecTBOBaBLIMI B MOCKOBCKOM TOCYAapCTBe; BMeCTe
CO CTONIbHYKaMM, CTPAITYVMMU U XXWIbIIAMU OHM COCTABIIA/IN I'PYIIITY MOCKOBCKMX CITy-
JKMIBIX JIIOJiEl, He MMEBIINX IpaBa y9acTBOBATh B 3aCeJaHMAX BoApCKoI ByMbl.

22 KunbLpl — JeTH ABOPAH, 60p, CTPAMYUX M CTONBHUKOB, KOTOPBIE TODKHBI
ObL1N BCerfa XuUTh B MOCKBe 1 OBITH TOTOBBI K CIIy>KOe 1 BOJIHE; KU/IBLIBI CUUTAINCH
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OXpaHHbBIM BOJICKOM, HO MCIIO/Ib30BA/INCD /I Pa3/IMYHbIX IOPYYEeHil, HAIIpUMep, pas-
BO3W/IN TOCY/APEeBbI TPaAMOTEIL.

» Birgegard U. Some Linguistic Observations // J.G. Sparwenfeld’s Diary of a Journey
to Russia 1684-87 / Ed., transl. and with a commentary by Ulla Birgegard. Slavica
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Akademien. Stockholm, 2002. P. 344-347.
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